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ALFIERI

Gli Alfieri sono uomini e donne di vari Paesi - in
particolare i giovani - distintisi in vari ambiti con
azioni ed iniziative realizzate in coerenza con le
finalita della “Costituzione degli Stati Uniti del
Mondo".

Vengono scelti ogni anno nei campi della cultura,
della scienza, dell'arte, dello sport, del volontariato
ed in altri. Molti sono i giovani che orgogliosamente
hanno ricevuto il titolo di “Alfiere” a testimonianza
della loro sensibilita e condivisione della missione
degli "Stati Uniti del Mondo" sintetizzata dalle parole
“Terra e Pace”.

Di seguito, solo come esempio, alcuni “Alfieri degli
Stati Uniti del Mondo”.
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LA BARBARIE DELLA GUERRA
E
E INDIFFERENZA DELL OCCIDENTE
8. SEBASTIANO ALVES - MOSTAR
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Abitanti di Mostar e San Sebastiano al Vesuvio =
Residents of Mostar and San Sebastiano al Vesuvio
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STANDARD BEARERS

The Standard Bearers are men and women from
various countries - especially young people - who
have distinguished themselves in various fields with
actions and initiatives carried out in line with the
aims of the "Constitution of the United States of the
World". They are chosen each year in the fields of
culture, science, art, sports, volunteering and
others. Many are the young people who have
proudly received the title of "Standard Bearers",
testifying to their sensitivity and sharing of the
mission of the "United States of the World"
summarised by the words "Earth and Peace".

Below, just as an example, are some of the "United
States of the World's Standard Bearers".
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Studenti e docenti di Taranto e Lecce
Students and teachers of Taranto and Lecce

Poeti e scrittori bosniaci (Roma)
Bosnian poets and writers (Rome)

Giornalisti bosniaci (Roma)
Bosnian journalists (Rome)




Scrittori mediterranei (Genova)
Mediterranean writers (Genova)
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Coro per la Pace (Napoli)
Choair for Peace (Naples)

Scrittori egiziani (Cairo - Alessandria)
Egyptian writers (Cairo - Alexandria)
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Student/ Real Cenz‘ro Universitario (Madrid)
Students Real University Center (Madrid)

Giovani artisti euromediterranei (Torino)
Young euro-mediterranean Artists (Turin)
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11 forum civile

euromed

COMMISSIONE EUROPEA - PARLAMENTO EUROPEQ
MBNSTERO DEGU AFFARI ESTER!

REGIONE CAPANA - NSITUT CALA DE LA NEDTERANA
DOUREMARE

G/ovan/ di 34 Paesi euromediterranei :
Young people from 34 euro-mediterranean Countries
1997
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Italian students (Naples)
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Accademici del Mediterraneo (Marrakech)
Mediterranean Academics (Marrakech)
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Giornalisti euromediterranei (La Valletta)
Euro-mediterranean journalists (Valletta)

Artisti israeliani (Gerusalemme)
Israeli artists (Jerusalem)

Studenti francesi e marocchini (Marsiglia)
French and moroccan students (Marseille)
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Giovani marocchini e liguri (Sestri Levante) Giovani e donne macedoni (Skopje)
Young moroccans and ligurians (Sestri Levante) Macedonian youth and women (Skopje)
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Donne del Mediterraneo (Genova) Donne e giovani euromed (Napoli)
Women of the Mediterranean (Genoa) Euromed women and youth (Naples)

Studenti universitari (Bologna) Sr Studenti universita di Marrakech e Bologna
University students (Bologna) Students university of Marrakech and Bologna
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EMIE DE LA MEDITERRAR
-E SOLENNELLE

2ifle, 6 juillet 2000

Accademici del Mediterraneo (Marsiglia)
Mediterranean Academics (Marseille)

Giovani musicisti del Mediterraneo (Amman)
Young musicians of the Mediterranean (Amman)
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Farid Belkahia - Artista (Marrakech)
Farid Belkahia - Artist (Marrakech)

Giovani ambientalisti (Cattolica)
Young environmentalists (Cattolica)
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Giovani danzatori indiani (Nuova Delhi)
Young indian dancers (New Delhi)
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Artigiani francesi e marocchini (Marsiglia) Studenti italiani e tunisini (Napoli)
French and moroccan artisans (Marseille) Italian and tunisian students (Naples)

Accademici dei Balcani (Skopje)
Balkan Academics (Skopje)
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Giovani cuochi mediterranei (Siviglia) A =U” Giovani sceneggiatori mediterranei (Beirut)
Young mediterranean chefs (Seville) Young mediterranean scriptwriters (Beirut)
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Giovani studenti africani (Dakar)
Young african students (Dakar)

Studenti di Napoli e Berlino (Berlino)
Students from Naples and Berlin (Berlin)

Coro del San Carlo (Napoli)
San Carlo Choir (Naples)
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Giovani attori dei balcani (Trieste)
Young actors from the Balkans (Trieste)

Donne mediterranee (Napoli)
Mediterranean women (Naples)

Sindaci citta Euromed (Marsiglia)
Euromed city mayors (Marseille)
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Giovani ambientalisti (Dublino - New York)
Young environmentalists (Dublin - New York)
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Giovani studenti europei (Bruxelles)
Young european students (Brussels)

W o
Giovani mediterranei (Lussemburgo)
Mediterranean youth (Luxembourg)

Innovation in the Euromed Region
MedPride EUMEDIS Project
CYPRUS 18-24 Sep, 2004
Si sviupy
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Giovani imprenditori (Nicosia - Cipro)
Young businessmen (Nicosia - Cyprus)

Studenti egiziani (Il Cairo)
Egyptian students (Cairo)

Giovani africani (Nairobi)
Young africans (Nairobi)
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Difensori diritti dei migranti (Roma) = Giovani musicisti del Mediterraneo (Algeri
Defenders of migrants’ rights (Rome) Young musicians of the Mediterranean (Algiers)

Giovani studenti egiziani (Il Cairo) A= Giovani studenti italiani (Napoli)
Young egyptian students (Cairo) Young italian students (Naples)
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Artiste islamiche (Latina) F Giovani artisti portoghesi (Coimbra)
Islamic artists (Latina) Young portuguese artists (Coimbra)
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Giovani euromediterranei (Napoli) . Rappresentanti religioni (Roma)
Young italian students (Naples) Religious representatives (Rome)

Giovani euroarabi (Fes) : Studenti della Turchia (Istanbul)
Young euro-arabs (Fes) Students from Turkey (Istanbul)

Partecipanti dialogo interreligioso (Muscat) . Scolaresche del Lazio (Gaeta)
Interfaith dialogue participants (Muscat) School groups from Lazio (Gaeta)
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Artigiani in Libano (Beirut) . Partecipanti al festival di Fes (Marocco)
Artisans in Lebanon (Beirut) Festival participants in Fes (Morocco)

Esperti in comunicazione Paesi Arabi (Napoli) : Volontari Servizio Civile (Roma)
Experts in communication Arab Countries (Naples) Civil Service Voolunteers (Rome)
2010

Giovani imprenditori (Dakhla) . Tatiana e Andra Bucci (Napoli)
Young businessmen (Dakhla) Tatiana and Andra Bucci (Naples)
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Ambientalisti arabi (Cracovia) Accademici Paesi Arabi (Agrigento)
Arab environmentalists (Krakow) Academics Arab Countries (Agrigento)

Giovani donne del Marocco (Rabat) : Vittime di Halbaja (Erbil - Iraq)
Young women in Morocco (Rabat) Victims of Halbaja (Erbil - Iraq)
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Giovani e donne di Erbil - Irag Partecipanti Americas Cup (Napoli)
Young and women in Erbil - Iraq Americas Cup participants (Naples)
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Allievi scuola militare Nunziatella (Napoli) Abitanti del Maghreb Arabo (Napoli)
Nunziatella military school cadets (Naples) Arab Maghreb residents (Naples)

Giovani di vari paesi (Napoli) Missionari in Tanzania (Dodoma)
Young people from various countries (Naples) Missionaries in Tanzania (Dodoma)
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Giovani palestinesi (Marsiglia) Giovani dei Paesi Arabi (Abu Dhabi)
Young Palestinians (Marseille) Arab Countries Youth (Abu Dhabi)
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Giovani palestinesi (Napoli) .
Young palestinians (Naples) Young in San Biagio (Subiaco)
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Giovani di vari paesi (Napoli) & Pino Daniele - Musicista (Napoli)
Young people from various countries (Naples) Pino Daniele - Musician (Naples)
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Accademici euromediterranei (Napoli) F Giovani dell’ Azerbaijjan (Baku)
Euro-mediterranean academics (Naples) Azerbaifjan youth (Baku)
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In memoria dei migranti (Napoli) Poeti Arabi (kuwait City)
In memory of migrants (Naples) Arab Poets (Kuwait City)
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Giovani per la Pace (Napoli) Donne per la Pace (Napoli)
Young for Peace (Naples) Women for Peace (Naples)
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Donne ambientaliste del Quebec (Napoli) EF
Environmentalist women of Quebec (Naples) Peace march participants (Assisi)




STATI UNITI DEL MONDO
UNITED STATES OF THE WORLD

ALFIERI — STANDARD BEARERS

_~ N !
Giovani di vari paesi (Napoli) . Giovani Salesiani (Napoli)
Young from various countries (Naples) Salesian youth (Naples)

Giovani europei (Napoli) : Buddisti per la Pace (Napoli)
Young europeans (Naples) Buddhists for Peace (Naples)

Studenti di Napoli (Napoli) . Giovani artisti Euromed (Tirana)
Students of Naples (Naples) Euromed young artists (Tirana)
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Donne per la Pace (Beirut) Artisti Euromed Iglesias (Cagliari)
Women for Peace (Beirut) Euromed artists Iglesias (Cagliari)

FMA Suore Salesiane (Napoli) Le donne di Kimiyya (Napoli)
FMA Salesian Sisters (Naples) The women of Kimiyya (Naples)
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Tirocinanti Salesiani (Napoli) Suore FMA di vari paesi (Napoli)
Salesian trainees (Naples) FMA sisters from various countries (Naples)
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Giovani di vari paesi (Napoli)
Young from various countries (Naples)

Scienziati di vari paesi (Napoli - Houston )
Scientists from various countries (Naples - Houston )
2018
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S The 15+ International Conference™

2R N on Space Operations
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Giovani scienziati (Marsiglia)
Young scientists (Marseille)

Ornella VVanoni con giovani musicisti (Napoli)
Ornella VVanoni with young musicians (Naples)

Docenti e studenti della Campania (Napoli)
Teachers and students from Campania (Naples)

2018

Peppino Di Capri - Musicista (Napoli)
Peppino Di Capri - Musician (Naples)
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Familiari vittime stragi (Srebrenica) Giovani allievi Amerigo Vespucci (Napoli)
Families of massacre victims (Srebrenica) Youth students Amerigo Vespucci (Naples)

Giovani studiosi e diplomatici (Tunisi - Brasilia) aee? Poeti per la Pace (Napoli)
Youth scholars and diplomats (Tunis - Brasilia) Poets for Peace (Naples)
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Anziani di vari paesi (Napoli - Tokio - Manila) Giovani studenti universitari (Napoli)
Seniors of various countries (Naples - Tokyo - Manila) Youth university students (Naples)
2018
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Alunni scuole della Campania (Napoli)
School students from Campania (Naples)

Partecipanti marcia per la Pace ( Napo//)
Peace march participants (Naples)

Giovani ricercatori PaeSI Arabi (Abu Dhabi)

Young researchers Arab Countries (Abu Dhabi)

Alunni scuole della Pug//a e Basilicata (Napoli) =
School students from Puglia and Basilicata (Naples)

Studenti della Campan/a (Napoli)
Students of Campania (Naples)
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Giovani di vari paesi (Napoli - Singapore)
Youth from various countries (Naples - S/ngapore)
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Anna Maria Colao - Scienziata (Napoli) Donne di Fiji (Napoli)
Anna Maria Colao - Scientist (Naples) Women from Fiji (Naples)

The Global Game to
#BeatPlas~_ollution!

Giovani ambientalisti del Kenya (Nairobi) Allievi Istituto Ristori (Napoli)
Young environmentalists from Kenya (Nairobi) Ristori Institute students (Naples)

Amici di San Biagio (S
Friends of San Biagio (Subiaco)
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Giovani di tutto il mondo (Parigi - Unesco) Partecipanti conferenza sulla Pace (Amsterdam

Young people from all over the world (Paris - Unesco Peace conference participants (Amsterdam)
2019
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Atleti delle Universiadi (Napoli) Espertiin migrazioni (Tunisi)
Universiade Athletes (Naples) Migration Experts (Tunis)
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Sindaco di Cartagine (Tunisia) Ceramiste di Sejnane (Tunisia)
Mayor of Carthage (Tunisia) Sejnane Ceramists (Tunisia)
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Docenti della Campania (Napoli)
Teachers from Campania (Naples)
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Allievi Istituto Vittorio Veneto (Napoli)
Vittorio Veneto Institute Students (Naples)

Giovani allievi Carabinieri (Napoli)
Youth Carabinieri students (Naples)
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Musicisti italiani e francesi (Napoli - Parigi)
Italian and french musicians (Naples - Paris)

Giovani Salesiani (Napoli)
Salesian Young (Naples)

Ciccio Merolla - Musicista (Napoli)
Ciccio Merolla - Musician (Naples)
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Donne del Cilento (Vatolla)
Women of Cilento (Vatolla)
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Said Margoul - Antiquario (Marrakech)
Said Margoul - Antiquarian (Marrakech)
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Giovani Associazione Libera (Chieti)
Young Association Libera (Chieti)

ALFIERI — STANDARD BEARERS

La Campania delle emozioni (Napoli)
The Campania of emotions (Naples)

Visitatori al Museo della Pace (Napoli)

Visitors to the Museum of Peace (Naples)

Giovani studenti di Matera (Matera)
Young students of Matera (Matera)
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Manager piloti United Airlines (Napoli) . Enzo Gragnaniello - Musicista (Pescasseroli)
United Airlines pilot manager (Naples) Enzo Gragnaniello - Musician (Pescasseroli)
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Abitanti di Opi (L’Aquila) : Giovani ambientalisti (Pescasseroli)
Residents of Opi (L'Aquila) Young environmentalists (Pescasseroli)

CENTENARIO
1922-2022

CERIMONIA DI CO!
3 bandie™

Giovani Servizio Civile (Pescasseroli) . Studenti Salesiani (Napoli)
Young Civil Service (Pescasseroli) Salesian students (Naples)
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Giovani donne (Napoli)
Young women (Naples)

Studenti italiani, tunisini e spagnoli (Napoli)
Italian, tunisian and spanish students (Naples)

Studenti di vari paesi (Napoli)
Students from various countries (Naples)
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300 Giovani di vari paesi (Napoli)
300 Young from various countries (Naples)

Studenti Universita Uruguay (Paysandu)
University of Uruguay students (Paysandu)
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Giovani studenti dell’Ucraina (Napoli)
Young students from Ukraine (Naples)
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Studenti e Docenti dell’Universita Cadi Ayyad (Marrakech)
Students and Professors at Cadi Ayyad University (Marrakech)

Istituto Maria Ausiliatrice (Napoli)
Maria Ausiliatrice Institute (Naples)




Studenti Istituto Alpi-Levi (Napoli)
Students of Alpi-Levi Institute (Naples)
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Volontari Missione in Ucraina (Odessa)
Volunteers Mission in Ukraine (Odessa)

¢

Yosr Hazgui, giornalista (Tunisia)
Yosr Hazgui, journalist (Tunisia)

Docenti Istituto Alpi Levi (Napoli)
Alpi Levi Institute Teachers (Naples)
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